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На делегациите се изпращат приложено заключенията на Съвета относно нов тласък на 

партньорството между ЕС и Африка, приети на 3551-вото заседание на Съвета на 19 юни 

2017 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заключения на Съвета относно нов тласък на партньорството между ЕС и Африка 

1. Като близки съседи Европа и Африка споделят общо бъдеще и 2017 година е важна 

година за тяхното партньорство. И двата континента могат да извлекат значителни 

ползи от по-нататъшното активизиране на политическите и икономическите връзки. 

Съветът сърдечно приветства неотдавнашния обмен на мнения с председателя на 

Комисията на Африканския съюз при посещението му в институциите на ЕС и очаква 

работата в тясно сътрудничество с африканските партньори за провеждането на 

амбициозна и успешна пета среща на върха на 29 и 30 ноември 2017 г. в Абиджан. 

2. ЕС е решен да надгражда вече постигнатите от това партньорство резултати. ЕС 

изтъква значението на равнопоставени, устойчиви и взаимно изгодни отношения с 

Африка в дух на споделена ангажираност и отговорност, в продължение на съвместната 

стратегия ЕС—Африка, установена през 2007 г. и ръководена от разработените от 

тогава до сега политически рамки, най-вече Програмата до 2030 г. на ООН, Парижкото 

споразумение от 2015 г. относно изменението на климата, програмата на Африканския 

съюз до 2063 г., наред с Глобалната стратегия на ЕС и новия Европейски консенсус за 

развитие. 

3. ЕС и неговите държави членки са основният партньор на Африка по отношение на 

чуждестранните инвестиции, търговията, като място, от което се извършват парични 

преводи, както и в областта на развитието, хуманитарната помощ и сигурността и 

отбраната. Целта на ЕС е да остане основният партньор на Африка в тези области и 

още: споразумението, което ще наследи Споразумението от Котону, ще е важен 

инструмент в отношенията след 2020 г., а предстоящата среща на върха може да 

предостави възможност за размисъл относно връзките между Европа и Африка в този 

контекст. 



 

 

10454/17   ma/vv 3 
ПРИЛОЖЕНИЕ DG C 1  BG 
 

4. Съвместното съобщение „Нов тласък на партньорството между ЕС и Африка“ дава 

важен принос за започването на подготовката за срещата на върха. Съгласно 

предложението програмата на срещата на върха може да се организира около въпроса 

за изграждането на по-устойчиви държави и общества и създаването на повече и по-

добри работни места, особено за младите хора. ЕС и неговите държави членки се 

ангажират да допринесат с конкретни действия на континентално, регионално и 

национално равнище за осъществяването на съвместния път напред, договорени на 

срещата на върха. 

5. Осъществяването на тази амбициозна програма изисква истински стратегически и 

равнопоставени политически отношения с Африка. ЕС се стреми към три 

взаимосвързани политически цели: 

— по-силен взаимен ангажимент, включително по въпросите на световното 

управление, чрез често политическо взаимодействие и повече контакти между 

хората, наред със засилено сътрудничество на международната сцена, въз основа 

на общи позиции, ценности и споделени интереси; 

— сигурност на сушата и в морето и борбата срещу транснационалните заплахи, в 

това число незаконната търговия с оръжие, трафика и контрабандата, тероризма и 

пиратството, като инвестиция в сигурността и на двата континента; 

— устойчиво, приобщаващо и екологосъобразно икономическо развитие в Африка, 

което да създава повече и по-добри работни места на континента, и използване на 

възможностите, които предоставя то както за Африка, така и за Европа. 
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6. Основната тема на срещата на върха —„Инвестиране в младежта“ ще даде възможност 

на Африка и ЕС съвместно да укрепят партньорството си и да се справят с 

демографската динамика с цел по-добре да се отговори на стремежите и надеждите на 

бъдещите европейски и африкански поколения. По време на цялата работа от решаващо 

значение е да се привлекат младите хора за тясно сътрудничество и да се постави 

акцента върху младежта в цялостния процес на подготовка на срещата на върха, както и 

по време на срещата на върха. ЕС поддържа тяхното икономическо и политическо 

приобщаване. 

7. ЕС изтъква специално ролята на регионалното и подрегионалното сътрудничество, 

което е основата на усилията за интеграция на африканско равнище на политическите 

цели на сигурността и борбата с трансграничните заплахи, както и на икономическото и 

социалното развитие. Освен това Съветът подчертава важната роля на местните органи 

и организациите на гражданското общество за осъществяването на общите цели. 

8. Мирът и сигурността ще продължат да бъдат в центъра на сътрудничеството на ЕС с 

африканските партньори, включително Африканския съюз и регионалните 

икономически общности. ЕС очаква възможността за укрепване и подновяване на това 

партньорство на предстоящата среща на върха, включително чрез по-тясно 

сътрудничество между ООН, Африканския съюз и ЕС. За да допълним и подпомогнем 

усилията на Африка, ние подкрепяме засилването на капацитета на африканските 

държави и организации, по-специално чрез Африканската архитектура за мир и 

сигурност и чрез осигуряване на по-гъвкави, по-бързо реагиращи и по-добре 

адаптирани инструменти на ЕС за подпомагане на тези усилия (например, изграждане 

на капацитет в подкрепа на сигурността и развитието). Като взема предвид 

дългогодишната си и продължаваща финансова подкрепа чрез Механизма за подкрепа 

на мира в Африка, ЕС очаква с интерес и изразява задоволство от текущата работа за 

увеличаване на африканското финансиране за мира и сигурността. 
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9. Като припомня тясната връзка между сигурността, доброто управление, сигурността на 

продоволствието и изхранването, климата и устойчивото развитие, ЕС изтъква отново 

ангажираността си за поддържане и засилване на подкрепата си за демокрацията и 

утвърждаване на правата на човека и принципите на правовата държава. Ролята на 

жените в дейностите в областта на мира и сигурността е от съществено значение. ЕС 

подчертава намерението си да насърчава отговорно, прозрачно и отзивчиво управление, 

най-вече чрез пълното привеждане в действие на африканската архитектура на 

управление и тясната ѝ връзка с Африканската архитектура за мир и сигурност, 

включително чрез укрепване на доверието в демократичните процеси посредством 

засилено сътрудничество за подкрепа на изборите, както и чрез инструменти за 

електронно управление. 

10. За да се изпълни Парижкото споразумение, неговите цели за смекчаване на 

последствията от изменението на климата и приспособяването към него, 

партньорството между Европа и Африка има нужда да се засили. Това партньорство ще 

бъде от ключово значение за подобряване на устойчивостта спрямо влошаването на 

околната среда и хуманитарните кризи, утежнени от въздействието на изменението на 

климата на всички равнища. Тази работа следва да надгражда върху препотвърдения 

съвместен ангажимент на ЕС и АС да продължат да търсят решение на отрицателните 

последици от изменението на климата върху здравето на хората и животните, 

естествените екосистеми и други социални и икономически въздействия, застрашаващи 

нашия еволюционен напредък като глобална общност. 
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11. Съветът подчертава, че устойчиви са тези общества, които са приобщаващи, в които 

равенството между мъжете и жените и приобщаването на хората в уязвимо положение 

са фундаментални принципи за тяхната стабилност и развитие, включително чрез 

равнопоставено участие в процеса на вземане на решения. ЕС подчертава 

необходимостта от по-нататъшни усилия за премахване на насилието, основано на 

пола. ЕС подчертава също колко е важно да се укрепи устойчивостта на отделните лица 

и на общностите срещу притегателната сила на екстремисткото насилие и 

радикализацията, включително чрез насърчаване на религиозната търпимост и диалога 

между религиите. 

12. Съветът остава ангажиран с утвърждаването, защитата и реализирането на всички 

човешки права и с цялостното и ефективно изпълнение на Пекинската платформа за 

действие и Програмата за действие на МКНР, както и с прилагането на резултатите от 

съответните конференции за преглед, и в този контекст продължава да е ангажиран със 

сексуалното и репродуктивното здраве и произтичащите от това права. Във връзка с 

това Съветът заявява отново ангажираността на ЕС с утвърждаването, защитата и 

реализирането на правото на всяко лице да има пълен контрол и да решава свободно и 

отговорно въпросите, свързани със сексуалността си и сексуалното и репродуктивното 

си здраве, без дискриминация, принуда и насилие. Освен това Съветът подчертава 

необходимостта от всеобщ достъп до качествена и достъпна изчерпателна информация 

относно сексуалното и репродуктивно здраве, образование, включително 

широкообхватно сексуално образование и здравни услуги. 
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13. Като припомня заключенията на Европейския съвет, по-специално и тези от октомври 
2016 г., Съветът изтъква споделения интерес от сътрудничество в областта на 
управлението на миграцията и мобилността с оглед на неговото икономическо, 
свързано със сигурността и социално въздействие между и в рамките на нашите 
континенти. Съветът изтъква отново ангажимента си към съществуващите рамки на 
политиката, които направляват сътрудничеството между ЕС и Африка в това 
отношение, при зачитане на компетентностите на ЕС и на националните 
компетентности, и припомня също потенциала, който представляват европейската и 
африканската диаспора. Като взема предвид непрекъснатия диалог и сътрудничество на 
ЕС с африканските партньори в областта на миграцията и мобилността в дух на 
партньорство, включително чрез съвместния План за действие от Валета, Съветът 
напълно подкрепя ангажимента съгласно всеобхватния подход на рамката за 
партньорство, насочен към оптимизиране на взаимодействията и максимално и 
цялостно използване на всички приложими политики, инструменти и средства на ЕС, 
включително развитието и търговията. Съветът подчертава необходимостта от 
непрестанно и засилено политическо участие на всички страни с цел управление на 
мигрантските потоци във всички техни аспекти, овладяване на съответните 
трансгранични предизвикателства, продължаване на националната работа по 
отношение на законната миграция и мобилност, спасяване на животи, осигуряване на 
закрила, справяне с първопричините и предотвратяване и обезсърчаване на незаконната 
миграция, засилване на сътрудничеството в областта на връщането, обратното 
приемане и устойчивата реинтеграция, както и търсене на решения на уязвимостта на 
хората, подложени на принудително разселване. Съветът призовава за решения на 
световно равнище по линия на цялостната рамка на Декларацията от Ню Йорк за 
бежанците и мигрантите и изтъква също значението на тясното сътрудничество и 
съвместно ангажиране между ЕС и Африка, с оглед на финализирането до 2018 г. на 
Световното споразумение относно миграцията и Световното споразумение относно 
бежанците. 

14. В качеството си на дългогодишен партньор в областта на образованието ЕС изтъква 
значението на увеличаването на инвестициите в приобщаващо, качествено образование 
и обучение на всички равнища. По-специално момичетата и жените трябва да 
разполагат с необходимите умения, за да се отговори на изискванията на пазара на 
труда. Освен това трябва да се обърне специално внимание на предоставянето на равни 
възможности. Тези инвестиции трябва да бъдат извършени по време на целия 
образователен цикъл, от ранна намеса в началното образование до инициативи в 
професионалното и висшето образование, допълнени с осигуряването на ключови 
основни услуги, по-специално хранене, с цел максимално увеличаване на потенциала 
на големите групи от млади хора. 
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15. Съветът приветства първоначалните предложения за дейности по темата „повече и по-

добри работни места, особено за младите хора“, като подчертава, че това означава 

работа с управленските структури на всички равнища, както и с частния сектор, за да се 

засилят предприемачеството, инвестициите и икономическата диверсификация. ЕС 

изразява силна подкрепа за инвестициите и модернизацията на африканското селско 

стопанство и свързаното с него предприемачество, в това число дребните 

производители на храни, и в частност жените и семейните земеделски стопани. ЕС 

подкрепя също синята икономика, включително в областта на рибарството, както и 

технологичното развитие, особено в сектора на ИКТ. Всички тези сектори играят 

ключова роля за създаването на работни места, като допринасят за появата на онази 

Африка, към която се стремят нейните страни. Засиленият социален диалог и 

стабилните промишлени отношения, с оглед осигуряване на достоен труд и качествени 

работни места, допринасят значително за по-голямото равенство, равенството между 

половете и приобщаващия и устойчив растеж. ЕС ще продължи да насърчава доброто 

управление в икономическата област, най-вече в областта на управлението на 

публичните финанси, включително на мобилизирането на местни ресурси, и на 

природните ресурси. 

16. Съветът насърчава и подкрепя подобряването на местната бизнес среда в Африка, също 

чрез прозрачни регулаторни рамки, които са благоприятни за инвестициите, и изразява 

съгласие да засили усилията за насърчаване на отговорни и устойчиви инвестиции в 

континента, по-специално чрез предложения Европейски план за външни инвестиции, 

насърчаване на търговските и стопански отношения между Европа и Африка, 

включително чрез реализиране на потенциала на споразуменията за икономическо 

партньорство (СИП), и подкрепя амбициите на Африка за изграждане на истински 

вътрешноафрикански пазар чрез континенталната зона за свободна търговия. 



 

 

10454/17   ma/vv 9 
ПРИЛОЖЕНИЕ DG C 1  BG 
 

17. И Африка, и Европа подчертават приоритетното значение на достъпа до устойчива 

енергетика и какво той представлява за устойчивия и приобщаващ икономически 

растеж и развитие. Освен това Съветът подкрепя усилията за стимулиране на 

публичните и частните инвестиции в енергия от възобновяеми източници, включително 

чрез подкрепа на Африканската инициатива за енергия от възобновяеми източници 

(AREI), и за задълбочаване на стратегическите съюзи и сътрудничество в сектора. 

18. ЕС приветства специалното внимание, отделено на Африка през 2017 г., особено 

посветената на Африка сесия в рамките на Г-7 и инициативата за партньорство на Г-20 

в рамките на италианското и германското председателство. ЕС и неговите държави 

членки ще работят в тясно сътрудничество с Африканския съюз и неговите държави 

членки за допълнително прецизиране на конкретни инициативи за срещата на високо 

равнище във всички тези области от общ интерес за двата континента, във 

взаимодействие с други двустранни и многостранни инициативи. 

 


